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D a v i d  E l l i s

James
Patterson

Ș I

TRADUCERE DE ALUNIŢA VOICULESCU

E îndrăgostită...
dE un mincinos.
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„Un roman cu un ritm rapid 
și cu nenumărate răsturnări 
de situaţie. Cine este cu 
adevărat David Bowers? Este 
oare un erou sau un ticălos? A 
știut Marcie despre trecutul 
lui întunecat? Patterson și 
Ellis fac echipă bună în a-și 
ţine cititorii cu sufletul la 
gură până la ultima pagină.”

Los Angeles Book Review

„Cartea este plină de minciuni, 
iar depistarea adevărului face 
parte din distracţia propusă 
cititorilor! În stilul care l-a 
consacrat, Patterson strecoa
ră surprize și răsturnări de 
situaţie până la final. Dezvălu-
irile despre David sunt pur și 
simplu ameţitoare.”

Times Leader

„Romanul Dragul meu minci­
nos ne amintește că adesea 
cele mai periculoase secrete 
sunt cele care se ascund la 
vedere.”

Book Club

James Patterson
este cel mai popular povestitor al 
timpurilor noastre. Este creatorul 
unor personaje și serii de neuitat 
precum Alex Cross, Clubul fetelor de 
la Crime sau Maximum Ride, dar şi 
al unor emoţionante povestiri ade-
vărate despre familia Kennedy, John 
Lennon, Tiger Woods, eroi militari, 
poliţişti sau lucrători la Urgenţe. 
A colaborat la scrierea unor bestse-
llere cu Bill Clinton și Dolly Parton 
(romanul Fugi, Rose, fugi, publicat 
în România de Leda Bazaar și care 
urmează a fi ecranizat de Reese 
Witherspoon), iar, mai recent, cu 
Michael Crichton la blockbusterul 
Erupţia. Lui Patterson i se dato-
rează și nenumărate cărţi și serii 
pentru copii, printre care Vânătorii 
de comori, Generala, Max Einstein, 
Jurnalul unui câine poznaș sau 
Roboţii din familia mea ori Pisicile 
adoră câinii, publicate în România 
de Corint Junior. A fost recompen-
sat cu un premiu Edgar, zece premii 
Emmy, apreciatul Literarian Award 
al National Book Foundation şi me-
dalia National Humanities. 

David Ellis este magistrat la 
Curtea de Apel din Illinois şi au-
torul a nouă romane, printre care 
Line of Vision, recompensat cu un 
premiu Edgar, şi The Hidden Man, 
care i-a adus o nominalizare la Los 
Angeles Times Book Prize, în 2009.
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O avocată cu doi copii descoperă viaţa secretă 
a propriului soţ, iar revelaţia năucitoare ar putea 

să îi arunce întreaga familie în ghearele morţii.

Toată lumea din Hemingway Grove, Illinois, îi știe pe David 
și Marcie Bowers. David este proprietarul unui pub. 

Marcie a lucrat pentru o mare corporaţie, dar acum se ocupă 
de cazuri care ţin de dreptul familiei.

Când David sare în apele râului Cotton pentru a salva 
de la înec un străin, bărbatul este privit ca un adevărat erou local. 

Trupul musculos, capul ras și ochii de un albastru pătrunzător 
apar peste tot în presă.

Pentru cei mai mulţi oameni, faima venită aproape peste 
noapte este o fericire.

Pentru David Bowers, este o condamnare la moarte.

Pentru Marcie Bowers, este un test.

O femeie poate face deosebirea dintre un soţ 
iubitor și un asasin cu sânge-rece. Nu-i așa?

„Un carusel de emoţii de la început și până la sfârșit! 
Am fost captivată de la prima pagină, iar ultima 

răsturnare de situaţie m-a lăsat fără cuvinte. Iată 
un thriller pe care nu o să vrei să îl ratezi!”

Freida McFadden, autoarea bestsellerului Menajera



Traducere din limba engleză de 
Alunița Voiculescu



Pentru Jim şi Jill Kopecky,
prieteni pentru totdeauna!





PROLOG





UNU

AŞA L-AM PIERDUT PE DAVID.
Totul a început chiar aici, pe poteca de pe malul râului 

Cotton, spre sfârşitul lui septembrie. Mergeam alături de 
David, el îmbrăcat cu cămaşă şi cravată, eu în rochie, dar cu 
sacoul lui pe deasupra. Nu fusese nevoie să îi spun că mi se 
făcuse frig. Şi-l dăduse jos singur când se înțețise vântul, aşe-
zându-mi-l apoi ca pe o pătură electrică peste umeri. Pentru 
mine, David însemnase mereu căldură; de fapt, era ca un ra-
diator uman și, de obicei, nu puteam dormi prea aproape de 
el în pat, noaptea.

— Ce facem aici? l-am întrebat.
În dreapta noastră, râul Cotton şerpuia prin oraş. Era li-

niştit în perioada asta a anului, în special din cauza frigului 
neobişnuit – vorbim de temperaturi sub zece grade –, mult 
prea tăios chiar şi pentru cei mai înfocaţi iubitori de ski-je-
turi sau mici ambarcaţiuni care se încăpăţânau să ignore fap-
tul că vara se sfârșise.

— Faci o plimbare împreună cu soţul tău, de ziua lui. Îi 
îndeplineşti moşului o ultimă dorinţă.

— Ei, hai… Nu eşti moş la 42 de ani! l-am contrazis și 
l-am ciupit de braţ. Şi să-ţi mai dau o veste, amice: nici nu 
arăţi a moş!
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A râs în hohote, dar era adevărat. „Moş” ar fi ultimul cu-
vânt pe care l-aş putea folosi vreodată pentru a-l descrie pe 
David – imaginea încarnată a sănătăţii, musculos, atent în-
grijit, mereu cu zâmbetul radios pe buze.

— E din cauza cheliei, a spus el. Ascunde împuţinarea 
părului şi firele albe.

Nici astea nu erau adevărate, din câte puteam observa 
eu. Arătase mereu aşa, chiar din prima zi în care îl întâlni-
sem, cu 13 ani în urmă. Nu toţi bărbaţii pot purta cu succes 
un cap ras, însă nu era cazul lui David. Primul meu gând, 
atunci când l-am cunoscut, a fost că era profesor de sport 
sau poate un fost fotbalist care se apucase de alergat la ma-
ratoane după ce se retrăsese din fotbal.

— Aici, stop! mi-a spus.
— Chiar aici, în mijlocul potecii? De ce?
— Cum adică de ce? s-a mirat. Ai spus că facem tot ce 

vreau de ziua mea.
— Mda, aşa am zis, i-am răspuns. Dar mă gândeam la 

mine îmbrăcată într-o uniformă de asistentă medicală sau 
ceva de genul acesta. În fine, nu contează, tu hotărăşti!

David a mai făcut zece paşi înainte, apoi s-a întors cu faţa 
spre mine. În spatele lui se vedea podul Anna, unul dintre 
acele poduri vechi şi scârţâitoare, cu grinzi cu zăbrele, care 
mă duc cu gândul la tiribombele de la bâlci, deşi arăta de-a 
dreptul grandios în după-amiaza târzie, profilat pe cerul de 
un portocaliu fluorescent şi cu râul colorat în nuanțele apu-
sului dedesubt.

Părea o scenă desprinsă de pe o carte poştală.
— Aici eram! a spus el. Prima dată când te-am văzut.
Îmi aduceam aminte. Evident că îmi aduceam aminte. 

Se oprise fix în acel loc să-şi tragă sufletul după o alergare şi 
privea către râu. Eu alergam din direcţia opusă înspre el şi 
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mă oprisem în locul în care stăteam acum ca să-mi potrivesc 
sonorul în căşti.

— Ai strigat către mine.
Îmi spusese: „Ce asculţi acolo? Muzică folk? Vreo polcă?”  

Iar eu râsesem. Flirta cu mine, nu chiar foarte inspirat, dar 
ceva m-a atras la el – prosteala lui, încrederea în atitudinea sa 
jucăușă, de parcă ştiuse clar, din prima clipă, că ne era menit 
să fim împreună.

Mi-am amintit de el două săptămâni mai târziu, când 
ne-am întâlnit din nou, de data asta pe traseul unei curse de 
10 kilometri prin oraş. Până la urmă, am alergat împreună, 
cu un timp slab la sfârşit, însă am râs şi am vorbit tot tim-
pul. Au fost unele dintre cele mai plăcute 61 de minute și 38 
de secunde din viaţa mea. În mai puţin de un an, eram deja 
căsătoriţi.

Acum, îmbrăcat cu cămaşă apretată la care a asortat cra-
vata din mătase purpurie, David s-a apropiat de mine şi şi-a 
sprijinit fruntea de a mea:

— Am ştiut chiar din clipa aceea, Marcie, de prima dată 
când te-am văzut în acest loc. Jur că am ştiut.

Deci asta – asta – a vrut el să facă înainte de cina noas-
tră simandicoasă de diseară. Asta a fost dorinţa lui pentru 
ziua de naştere. Nu un meci al echipei Bears sau o noapte la 
Chicago și nici o călătorie la Vegas. Şi totuşi, îi spusesem să 
ceară absolut orice şi-ar fi dorit. Iar el a ales să venim aici, în 
locul în care ne-am văzut prima dată. Aşa era David, banalul 
şi romanticul meu soţ.

M-a sărutat uşor, apoi a şoptit:
— Şi ce ziceai de uniforma aia de asistentă?
Am râs, iar dinţii ni s-au ciocnit. Apoi m-am uitat peste 

umărul lui David exact în momentul în care un SUV a pă-
truns cu viteză pe pod şi a virat brusc, făcându-l pe şoferul 
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maşinii care venea din faţă să claxoneze. SUV-ul s-a izbit cu 
un zgomot cumplit de poarta laterală a podului, iar balus-
tradele de protecţie s-au desprins şi tot podul a început să 
se legene. SUV-ul s-a desprins de el, rămânând doar o clipă 
atârnat pe margine, de parcă şi-ar fi calculat traiectoria cea 
mai bună către râul de jos…

— Oh, nu! am şoptit.
…după care SUV-ul a cedat în faţa gravitației şi a atins 

apa cu bara din faţă, clătinându-se timp de câteva clipe 
şi părând că poate pluti, înainte să se scufunde sub luciul 
portocaliu al apei.

David şi-a smuls pantofii din picioare şi a alergat imediat 
către mal.

— David, nu! Nu!
— Caută o creangă sau ceva de care să putem apuca! a 

strigat la mine în timp ce cobora pe panta acoperită de ve-
getaţie încâlcită.

— Nu te duce!
— Rămâi pe mal! a mai strigat. Să poţi să ne tragi afară. 

Şi sună la 911!
În minte îmi bâzâiau regulile salvamarilor – „Nu aduceţi 

victimele la ţărm, doar ţineţi-le pe linia de plutire până când 
ajung ajutoarele” – şi am strigat din nou către David, implo-
rându-l în van:

— David, nu! David, nu!
L-am văzut înotând cu furie spre locul accidentului şi am 

scos telefonul din buzunar.
Şi uite-aşa, în puţin mai mult de o pocnitură din degete, 

viaţa mea nu avea să mai fie niciodată cum a fost.



DOI

IEŞI, DAVID! IEŞI ŞI RESPIRĂ!
Ţipătul sirenelor a izbucnit în depărtare. Poliţia şi pom-

pierii din Hemingway Grove au reacționat rapid, dar nu su-
ficient de rapid.

Mi-am scos pantofii cu toc din picioare, pregătită să sar, 
dar regulile salvamarilor m-au oprit din nou. David avea drep-
tate. Cel mai bine era să rămân la marginea apei, să-i pot trage 
pe oameni pe mal, dacă reuşeau să ajungă atât de departe.

Dacă.
— Ieşi, David!
SUV-ul căzuse în centrul râului, care avea lățimea apro-

ximativă a unei jumătăți de teren de fotbal – sau cel puțin 
așa mi se descrisese când eram copil. David înotase cât ai 
clipi cei 20, poate 30 de metri. Însă nu asta era problema: 
era un înotător puternic, triatlonist. Problema era cât timp 
stătuse sub apă după ce ajunsese în locul unde se scufundase 
SUV-ul. Am încercat să număr secundele, dar nu puteam 
să-mi păstrez calmul, pentru că nu aveam încredere în nu-
mărătoarea mea. 45 de secunde? Un minut? Poate că fuse-
seră doar 30 de secunde? Poate că încă mai avea timp.
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Am luat-o spre apă, aproape alunecând pe pantă. Nici 
nu-mi puteam imagina să nu intru să-l ajut pe David. Dar 
un gând m-a ținut pe uscat – și nu era vorba despre regulile 
salvamarilor. A fost un gând urât, dar necesar.

Copiii noştri, Grace şi Lincoln. Nu-şi puteau pierde 
ambii părinţi într-o singură zi.

Nu-mi venea să cred că puteam să mă gândesc la aşa 
ceva, la faptul că David ar putea dispărea. Avea să iasă până 
la urmă să ia aer, da? Chiar dacă nu reuşea să elibereze 
şoferul şi eventualii pasageri din maşina scufundată, instinc-
tele aveau să-l forţeze să urce la suprafaţă după aer, nu-i aşa?

Erau oameni pe pod care strigau, erau oameni în spatele 
meu, biciclişti, alergători, toţi se opreau şi strigau. Unii din-
tre cei de pe pod filmau cu telefoanele. Toate privirile erau 
aţintite la apă, şi toţi aşteptam neputincioşi.

Sirenele s-au apropiat.
Nu-mi venea să cred ce se întâmplă. Cu doar câteva mi-

nute înainte ne giugiuleam în locul în care ne cunoscuse-
răm, împărtășind o amintire prețioasă şi amintindu-mi cât 
de norocoasă mă simțeam că îl am pe David, și deodată, pur 
și simplu, el era… Nu, nu puteam să accept că ar fi fost po-
sibil aşa ceva.

Trecuse mai mult de un minut de când se afla sub apă. 
Mi se învârtea capul şi, până la urmă, mi-am amintit să res-
pir – ceva ce soţul meu nu putea să facă.

Apoi mi-am pierdut complet simţul auzului, iar lacrimile 
mi-au înceţoşat vederea. Atât de multe gânduri și emoții mă 
bombardau…

• cum o să le spun copiilor; cât de tare vor fi afectaţi?
• o să iasă afară să respire, sigur că o să iasă;
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• cât de nedrept era faptul că el a făcut totul corect în 
viaţă, a urmat mereu regulile, a ținut la familia lui, a iubit-o, 
iar acum părea să fie dus de lângă noi de comportamentul 
nesăbuit al unui şofer, cel mai probabil, beat;

• o să supraviețuiască, ştii asta, îl cunoști pe David;
• de ce a trebuit să fie azi ziua lui, de ce a trebuit să își 

dorească asta de ziua lui, de ce a trebuit să venim fix aici, de 
ce nu ne-am putut duce în orice alt loc, oriunde altundeva 
în lumea asta?

Şi simțeam, dar nu mă auzeam, cum plâng, cum țip, cum 
implor…

Apoi am simțit ca o boare deasupra mea, apoi un cu-
rent puternic de aer. Un elicopter cu inscripția hemingway 
grove rescue pe laterale gonea prin văzduh către locul ac-
cidentului, în timp ce oamenii de pe pod făceau cu mâna și 
arătau spre locul din apă.

O să iasă la suprafaţă să respire, mi-am spus. Chiar o să iasă.
Elicopterul se învârtea pe deasupra locului, periculos de 

aproape de pod. O ușă laterală i-a glisat într-o parte şi, cu 
ajutorul unei pârghii mecanice, a fost coborâtă spre supra-
faţa apei o scară.

Săriţi! am implorat în tăcere. Săriţi şi salvaţi-l!
Dar nu am putut vedea pe nimeni altcineva în elicopter 

în afara pilotului. Poliţia nu avusese timp să adune o echipă 
de salvare, era doar acel elicopter, care s-o fi aflat cine ştie 
pe unde prin apropiere.

O să prindă scara, mi-am spus. O să-l ridice şi o să-l ducă un-
deva în siguranţă. O să salute mulţimea, ca un erou, după care 
vom trăi fericiţi până la adânci bătrâneţi.

Trebuie să cred că aşa va fi. Trebuie să o cred din toate puterile.



16  James Patterson și David Ellis

Aşa va fi! Trebuie să cred.
Prinde scara, David! Te rog! David, prinde scara şi întoar-

ce-te la noi! Nu ne lăsa în ziua în care împlineşti 42 de ani, nu 
când copiii noştri sunt atât de mici şi au nevoie de tine; nu când 
mai avem atât de mult timp rămas împreună.

Prinde scara, David! Fă-o. Acum!
Din apă s-a ridicat o mână care a prins una dintre trep-

tele scării.
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